
Ilmo. Sr. Director general de Tributos.

Ilmo. Sr. Director general de Tributos.

Sociedad Anónima", sentencia cuyos pronunciamientos confirmamos
íntegramente sin hacer ninguno respecto del pago de las costas en esta
segunda instancia.»

Madrid, 26 de octubre de 1988.-P. D.• el Sllbsecretario, Enrique
Martínez Robles.
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Cuarto.-Los porcentajes máximos para gastos de gestión se fijan en
un 10,7 por 100 de las primas comerctales para gestión interna y en un
13 por 100 de las mismas para gestión externa.

Quinto.-En los seguros de contratación colectiva en los que el
número de asegurados que figuran en la póliza sea superior a 20, se·
aplicará una bonificación del 4 por 100 sobre las primas comerciales
que figuran en el anexo de la presente disposición.

Sexto.-La prima comercial incrementada con el recargo a favor del
Consorcio de Compensación de Seguros y los tributos legalmente
repercutibles constituye el recibo a pagar por el tomador del seguro.

Séptimo.-A efectos de 10 dispuesto en el artículo 38, apartado 2, y
en cumplimiento de lo establecido en el artíCulo 44, apartado e), del
mencionado Real Decreto, el porcentaje máximo de participación de
cada Entidad aseguradora y el cuadro de coaseguro son los aprobados
por la Dirección General de Seguros.

Octavo.-Se autoriza a la Dirección General de Seguros para dictar las
normas necesarias para la aplicación de la presente Orden.

Noveno.-La presente Orden entrará en vigor el día siguiente de su
publicación en el «Boletín Oficial del Estado)).

Lo que comunico a V. I.
Madrid, 31 de enero de 1989.-P. D., el Secretario de Economía y

Hacienda, Pedro Pérez Fernández.

Dma. Sr. Director General de Seguros.

ANEXO 1

Condiciones especiales del Seguro Combinado de Pedrisco y Viento
en Avellana

De conformidad con el Plan Anual de Seguros de 1989, aprobado
por Consejo de Ministros, se garantiza la producción de avellana en
cáscara, contra los riesgos de pedrisco y viento de fonna combinada, en
base a estas condiciones especiales, complementarias de las generales de
la póliza de Seguros Agricolas, aprobadas con carácter general por Orden
de Hacienda de 8 de junio de 1981 (<<Boletín Oficial del Estado))
del 19), de las que este anexo es parte integrante.

Primera. Objeto del seguro.-Con el límite del capital asegurado, se
cubren los daños. exclusivamente en cantidad, que sufra la producción
de avellana en cáscara, causados por los riesgos de predrisco y/o viento
durante el periodo de garantía.

A los solos efectos del seguro se entiende por.

Pedrisco; Precipitación atmosférica de agua congelada, en fonna
sólida y amorfa, que por efecto del impacto, ocasione pérdidas sobre el
producto asegurado, como consecuencia de daños traumáticos.

Viento: Aquel movimiento de aire que por su velocidad origine
pérdidas en el producto asegurado como consecuencia de daños traumá~

ticos tales como roturas y caída del fruto.
No están amparadas por el seguro las caídas fisiológicas producidas

como consecuencia del propio mecanismo regulador del árbol, así como
tampoco lo están aquellas caídas que, aun siendo producidas por el
viento. ocurran en el periodo en el que el fruto ha alcanzado su madurez
comercia!.

Daños en cantidad: Es la pérdida, en pe,so, sufrida en la producción
real esperada a consecuencia de el o los slOiestros cubiertos, ocasionada
por la incidencia directa del agente causante del daño sobre el producto
asegurado u otros órganos de la planta.

En ningún caso será considerado como daño en cantidad la pérdida
económica que pudiera derivarse para el asegurado como consecuencia
de la falta de rentabilidad en la recolección o posterior comercialización
del producto asegurado.

Plantación regular: La superficie de avellanos sometida a unas
técnicas de cultivo adecuadas, concordantes con las que tradicional
mente se realicen en la zona, y que tiendan a conseguir las producciones
potenciales que pennitan las condiciones ambientales de la lona en que
se ubique.

Parcela: Porción de terreno cuyas lindes pueden ser claramente
identificadas por cualquier sistema de los habituales en la zona (paredes,
cercas, zanjas. setos vivos o muertos, accidentes geográficos, cami
nos, etc.), o por cultivos o variedades diferentes. Si sobre una parcela
hubiera cesiones en cualquier régimen de tenencia de las tierras, todas
y cada una de ellas serán reconocidas como parcelas diferentes.

Producción real esperada: Es aquella Que, de no ocunir el o los
siniestros garantizados, se hubiera obtenido en la parcela siniestrada,
dentro del período de garantía previsto en la póliza.

Producción real final: Es aquella susceptible de recolección por
procedimientos habituales y técnicamente adecuados en la parcela
asegurada.

Precolección: Cuando los frutos son separados de la planta.

Segunda. Ambito de aplicación.-El ámbito de aplicación de este
seguro se extiende a todas las parcelas en plantación regular. para las
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3694 ORDEN de 31 de enero de 1989 por la que se regulan
determinados aspectos del Seguro Combinado de Viento y
Pedrisco en Avellana, comprendido en el Plan de Seguros
Agrarios Combinados para el ejercicio 1989.

En aplicación del Plan de Seguros Agrarios Combinados para el
ejercicio 1989, aprobado por Consejo de Ministros de fecha 4 de
noviembre de 1988, y en uso de las atribuciones que le confiere la Ley
33/1984, de 2 de agosto, sobre Ordenación del Seguro Privado; la Ley
87/1978, de 28 de diciembre, de Seguros Agrarios Combinados, y su
Reglamento, aprobado por Real Decreto 2329/1979, de 14 de septiem
bre,

Este Ministerio, previo infonne del Ministerio de Agricultura, Pesca
y Alimentación, conforme al artículo 44.3 del citado Reglamento, ha
tenido a bien disponer:

Primero.-EI Seguro Combinado de Viento y Pedrisco en Avellana,
incluido en el Plan de Seguros Agrarios Combinados para 1989, se
ajustará a las normas establecidas en la presente Orden, siéndole de
aplicación las condiciones generales de los Seguros Agrícolas aprobados
por Orden del Ministerio de Hacienda de S de junio de.. 1931 (<<Boletín
Oficial del Estado» del 19).

Segundo.-Se aprueban las condiciones especiales y tarifas que la
«Agrupación Española de Entidades Aseguradoras de los Seguros Agra
rios Combinados. Sociedad Anónima» empleará en la contratación de
este seguro.

Las condiciones especiales y tarifas citadas figuran en los anexos
inciuidos en esta Orden.

Tercero.-Los precios de los productos agrícolas y los rendimientos
máximos que detenninarán el capital asegurado son los establecidos a
los solos efectos del seguro por el Ministerio de Agricultura, Pesca y
Alimentación.

ORDEN de 26 de enero de 1989 por la que se dispone el
cumplimiento de la sentencia del Tribunal Supremo dic·
tada en JI de junio de 1988. en recurso de apelación
interpuesto por la Administración Pública. contra la senten
cia dictada en 28 de febrero de 1986 por la Audiencia
Nacional en el recurso número 25.253. en relación con el
Impuesto General sobre el Tráfico de {as Empresas.

Ilmo. Sr.: Visto el testimonio de la sentencia dictada en 11 de junio
de 1988, por la Sala Tercera del Tribunal Supremo en recurso de
apelación interpuesto por la Administración Pública. contra la sentencia
dictada en 28 de febrero de 1986 por la Sección Segunda de la Audiencia

-Nacional en el recurso número 25.253, en relación con el Impuesto
General sobre el Tráfico de las Empresas;

Resultando que concurren en este caso las circunstancias previstas en
el articulo 105 de la Ley de 27 de diciembre de 1956,

Este Ministerio ha tenido a bien disponer la ejecución. en sus propios
ténninos, de la referida sentencia, cuya parte dispositiva es como sigue:

«Fallo: Que debemos estimar y estimamos el recurso de apelación
interpuesto por la representación procesal del "Banco Comercial Espa
ñol, Sociedad Anónima". contra la sentencia dictada el 28 de febrero
de 1986 por la Sala de este orden jurisdiccional (Sección Segunda) de la
Audiencia Nacional. recaída en el recurso número 25.253. sentencia que
debe ser revocada y. en su lugar, debemos declarar y declaramos la
estimación del recurso contencioso~administrativo interpuesto por la
mencionada Entidad bancaria. contra la Resolución del Tribunal Econó
mico-Administrativo Central de 3 de julio de 1984, en cuanto se rdiere
al concreto punto de la misma, que confirmó las cuotas tributarias
correspondientes a las operaciones de los depósitos irregulares interban
carios, reflejadas en los saldos con Bancos y banqueros. Cajas de Ahorro
y Cooperativas de Crédito. al ser el indicado acto administrativo. en
dicho concreto punto. así como lu liquidación en cuanto al aludido
concepto alli confirmada, anulables por su disconformidad juridica.
Todo ello sin hacer imposición de costas.»

Lo que comunico a V. 1. para su conocimiento y efectos.
Madrid, 26 de enero de 1989.-P. D.. el Subsecretario, Enrique

Martínez Robles.
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producciones de avellana, situadas en las provincias de Barcelona.
Castellón, Gerona, Urida y Tarragona.

A estos efectos, se entiende por plantación regular, la superficie de
frutales sometida a unas técnicas de cultivo adecuadas, concordames
con las que tradicionalmente se realicen en la zona, y que tiendan a
conseguir las producciones potenciales que permitan las condiciones
ambientales de la zona en que se ubique.

Las parcelas, objeto de aseguramiento, explotadas en común por
Entidade~ asociativas agrarias (Sociedades Agrarias de Transformación,
CooperatIvas, etc.), .Sociedades mercantiles (Sociedad Anónima, Limi·
tada, etc.) y Comumdades de bienes, deberán incluirse obligatoriamente
en una única declaración de seguro.

Tercera. p'roducciones q.se.gurables..-Son producciones asegurables
l~s correspondl~ntes a las dIstmtas vanedades de avellano en regadío,
SIempre que dichas producciones cumplan las condiciones técnicas
mínimas de explotación o prevención definidas por el Ministerio de
Agricultura, Pesca y Alimentación.

No son producciones asegurables:

Las situadas en huertos familiares destinados al autoconsumo.
Las correspondientes a árboles aislados.
Las hileras de avellanos utilizados como cortavientos.

Las producciones mencionadas quedan por tanto excluidas de la
cobertura del seguro, aun cuando por error hayan podido ser incluidas
por el tomador o el asegurado en la declaración del seguro.

Cuarta. Exclusiones.-Además de las previstas en la condición
general tercera, se excluyen de las garantías del seguro los daños
producidos por plagas, o enfermedades, sequía, inundaciones, trombas
de agua o cualquier otra causa que pueda preceder, acompañar o seguir
al pedrisco y/o al viento, así como aquellos daños ocasionados por los
efectos mecánicos, térmicos o radioactivos, debidos a reacciones o
transmutaciones nucleares, cualquiera que sea la causa que los produzca.

Asimismo, se excluyen de las garantías los daños producidos por una
mala polinización y un cuajado imperfecto provocados por desequili
brios térmicos, lluvias continuas en floración, calmas de aire continua
das, rocíos y otros.

Quinta. Período de garantía.-Las garantías del seguro se inician
con la toma de efecto, una vez transcurrido el periodo de carencia y
nunca antes del 1 de julio de 1989.

Las garantías finalizarán en el momento de la recolección, a partir del
momento en que los frutos sobrepasen su madurez comercial. y en todo
caso, con la fecha límite del 31 de agosto de 1989.

Sexta. Plazo de formalización de la declaración y entrada en vigor
del seguro.-El tomador del 'seguro o el asegurado deberá formalizar la
declaración de seguro en el plazo que establezca el Ministerio de
Agricultura, Pesca y Alimentación.

La entrada en vigor se inicia a las veinticuatro horas del día en que
se pague la prima por el tomador del seguro y siempre que previa o
simultáneamente se haya formalizado la declaración de seguro.

En consecuencia, carecerá de validez y no surtirá efecto alguno la
declaración cuya prima no haya sido pagada por el tomador del seguro
dentro de dicho plazo.

Séptima. Pen'odo de carencia.-Se establece un penado de carencia
de seis días completos contados desde las veinticuatro horas del día de
entrada en vigor de la póliza.

Octava. Pago de prima.-EI pago de la prima única se realizará al
c:ontado, s~dvo pacto en contrario, por el tomador del seguro, mediante
mg~eso dIrect? o transferencia bancaria realizada desde cualquier
Entidad ~e Credlto, !1 ~avor de la cuenta de Agroseguro Agrícola, abierta
en la EntIdad de Credlto que, por parte de la Agrupación, se establezca
en el momento de la contratación. La fecha de pago de la prima será la
q.ue figur.e en el ~ustifi~an~e bancario del ingreso u orden de transferen
Cia. COp!~ de dIcho justl~~nte se deberá adjuntar al original de la
~c1araC1on de ~uro IndIVidual como medio de prueba del pago de la
pnma correspondiente al mismo.
. Tratándose de Segu~os Colectivos, el tomador, a medida que vaya
lOcluyendo a sus aSOCIados en el seguro suscribiendo al efecto las
oportunas aplicacion~s, acreditará el pago de la parte de prima única a
su cargo correspondiente a dichas aplicaciones, adjuntando por cada
remesa que efectúe, copia del justificante bancario del ingreso realizado.

Novena. Obligaciones del tomador del seguro y asegurado.-Ade
m~~ de las expresadas en la condición octava de las generales de la
PaliZa, el tomador del seguro, el asegurado o beneficiario vienen
obligados a:

a) Asegurar toda la producción de avellano que posea en el ámbito
de aplicación del seguro. El incumplimiento de esta obligación, salvo
casos debidamente justificados, dará lugar a la pérdida del derecho a la
indemnización.

b) Consignar en la declaración de seguro, los números catastrales
de polígono y parcela, para todas y cada una de sus parcelas: en caso de
inexistencia del Catastro o imposibilidad de conocerlo, deberá incluir
cualquier otro dato que pennita su identificación.

c) Acreditación de la superficie de las parcelas aseguradas en un
plazo no superior a cuarenta y cinco días desde la solicitud, por parte de
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la Agrupación. El incumplimiento de esta obligación cuando impida la
adecu.ada detennmación de la indemnización correspondiente, llevará
aparejada la pérdida de la indemnización Que en caso de siniestro
pudiera corresponder al asegurado.

d) Consignar en la declaración de siniestro y, en su caso, en el
documento de. inspección inmediata, adem<ís de otros datos de interés,
la fecha preVIsta de recolección. Si posteriormente al envío de la
declaración, d.icha fecha prevista variara, el asegurado deberá comuni·
carIo por escnto con la antelación suficiente a la Agrupación. Si en la
declaración de siniestro o en el documento de inspección inmediata no
se señalara la fecha de recolección, a los solos efectos de lo establecido
eJ?- la condición general diecisiete, se entenderá que esta fecha queda
fijada en la fecha limite señalada en la condición especial quinta.

l) Pennitir a la Agrupación la inspección de los bienes asegurados
en todo momento facilitando la identificación y la entrada en las
parcelas aseguradas, así como el acceso a la documentación que obre en
su poder en relaciÓn a las cosechas aseguradas.

El incumplimiento de esta obligación, cuando impida la adecuada
valoración del riesgo por la Agrupación, llevará aparejada la pérdida al
derecho a la indemnización que en caso de siniestro pudiera correspon
der al asegurado.

Décima. Precios unitarios.-Los precios unitarios a aplicar para las
distintas variedades y únicamente a efectos del seguro, pago de primas
e importe de indemnizaciones, en su caso,. serán fijados libremente por
el asegurado, no pudiendo rebasar los precios máximos, establecidos a
estos efectos por el Ministerio de ARricultura, Pesca y Alimentación.

Undécima. Rendimiento unirario.-Quedará de libre fijación por el
asegurado el rendimiento a consignar, en cada parcela, en la declaración
de seguro. No obstante, tal rendimiento deberá ajustarse a las esperanzas
reales de la producción.

Si la Agrupación no estuviera de acuerdo con la producción
declarada en alguna(s) parcela(s), se corregirá por acuerdo amistoso
entre las partes. De no prodUCIrse dicho acuerdo, corresponderá al
asegurado demostrar los rendimientos.

DuodéciJ!la. Capital asegurado.-El capital asegurado para cada
parcela se fija en el 80 por lOO del valor de la producción establecido
en la declaración de seguro, quedando, por tanto, como descubierto
obligatorio a cargo del asegurado el 20 por 100 restante. El valor de
producción será el resultado de aplicar a la producción declarada de cada
parcela, el precio unitario asignado por el asegurado.

Cuando la producción declarada por el agricultor se vea mermada,
ó:urante el periodo de carencia tanto por riesgos cubiertos, cama por
nesgas no cubiertos en la póliza, se podrá reducir el capital asegurado
con devolución de la prima de inventario correspondiente.

A e~tos efectos el agricultor deberá remitir a la «A.grupación Española
de Entlda~es Aseguradoras de los Seguros Agrarios Combinados, Socie·
dad Anómma», calle Castelló, número 117, segundo, 28006 Madrid en
el impreso establecido al efecto, dentro del plazo de diez días conta'dos
a partir de la fecha en Que fue conocido el siniestro o causa que ocasionó
la menna de producción, la pertinente solicitud de reducción conte·
niendo c?mo mínimo la causa de los daños, su valoración y su fecha de
ocurrenCia.

Unicamente podrán ser admitidas por la Agrupación aquellas
solicitudes que sean recibidas dentro de los diez días siguientes a la fecha
de finalización del periodo de carencia.

Recibida la solicitud, la Agrupación podrá realizar las inspecciones
y comprobaciones que estime oportunas resolviendo en consecuencia
dentro de Jos veinte días siguientes a la recepción de la comunicación.

Si procediera el extorno de prima, éste se efectuará en el momento
de la emisión del recibo de prima del seguro.

Decimotercera. Comunicación de daños.-Con carácter general,
todo siniestro deberá ser comunicado por el tomador del seguro, el
asegurado o el beneficiario a la «.Agrupación Española de Entidades
Aseguradoras de los Seguros Agrarios Combinados, Sociedad Anó·
nima», en su domicilio social, calle Castelló, 117, segundo, 28006
Madrid, en el impreso establecido al efecto)' dentro del plazo de siete
días, contados a partir de la fecha en que fue conocido, debiendo
efectuarse tantas comunicaciones como siniestros ocurran. En caso de
incumplimiento, el asegurador podrá reclamar los daños y peIjuicios
causados por la falta de declaración, salvo que el Asegurador hubiese
tenido conocimiento del siniestro por otro medio.

No tendrJ.n la consideración de declaración de siniestro ni por tanto
surtirá efecto alguno, aquella que no recoja el nombre, apellidos o
denominación social y domicilio del asegurado, referencia del seguro y
causa del siniestro.

En caso de urgencia, la comunicación del siniestro podrá realizarse
por telegrama, indicando, al menos, los siguientes datos:

_ Nombre, apellidos o razón social y dirección del asegurado o
tomador del seguro, en su caso.

_ Ténnino municipal y provincia de la o las parcelas siniestradas.
- Teléfono de localización.
- Referencia del seguro (aplicación, colectivo. número de orden).
- Causa del siniestro.

,.\..
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- Fe{;ha del siniestro.
- Fecha prevista de recolección.

No ob~tante, además de la anterior comunicación, deberá remitirse
en los plazos establecidos la correspondiente declaración de siniestro
totalmente cumplimentada.

Decimocuarta. Caractens!icas de las muestras testigo.-Como
ampliación a la condición doce, párrafo tercero, de las Generales de los
Seguros Agrícolas. si llegado el momento fijado para 1<1 recolección no
se hubiera realizado la peritación o no se hubiera llegado a un acuerdo
en ésta, siguiéndose el procedimiento señalado para la tasación contra
dictoria, el asegurado podrá efectuar aquélla. obligándose a dejar
muestras testigo con las siguientes caracteristicas:

- Arboles completos sin ningún tipo de manipulación posterior al
siniestro.

- El tamaño de las muestras testigo será como mínimo del 5 por 100
del número total de árboles de la parcela siniestrada, con un mínimo
de 3 árboles para parcelas con menos de 60 árboles.

A estos efectos debe tenerse en cuenta la definición de parcela que
figura en la condición especial primera.

- La distribución de los árboles elegidos para formar la muestra
testigo en la parcela, deberá ser uniforme, dejando un árbol de cada 20,
a partir de uno elegido aleatoriamente y contabilizando en todas las
direcciones.

- Las muestras deberán ser representativas del conjunto de la
población.

El incumplimiento de dejar muestras testigos de las caracteristicas
indicadas en la parcela siniestrada, Uevará aparejada la pérdida del
derecho a la indemnización en dicha parcela.

Todo lo anteriormente indicado se establece sin perjuicio de lo que
al efecto pudiera disponer la correspondiente norma específica de
peritación de daños cuando sea dictada.

Decimoquinta. Siniestro indemni::able.-Para Que un siniestro de
pedrisco y/o viento sea considerado corno indemnizable, los daños
causados en la producción asegurada por dichos riesgos han de ser
superiores al 10 por 100 de la producción real esperada en la parcela
afectada.

A estos efectos, si durante el periodo de garantía se repitiera alguno
de los siniestros de pedrisco y/o viento en la misma parcela asegurada,
los daños producidos serán acumulables.

Decimosex.ta. Franquicia.-En caso de siniestro indemnizable, que·
dará siempre a cargo del asegurado ella por 100 de los daños.

Decimoséptima. Cdlculo de la indemnización.-EI procedimiento a
utilizar en la valoración de los daños será el siguiente:

A) Al realizar, cuando proceda, la inspección inmediata de cada
siniestro, se efectuarán las comprobaciones minimas que deben tenerse
en cuenta para-la -verificación de los daños declarados asi corno su
cuantificación, cuando proceda, según establece la Norma General de
Peritación.

B) Al finalizar la campaña, bien por conduir el periodo de garantía
o por ocurrencia de un siniestro que produzca pérdida total del producto
asegurado. se procederá a levantar el acta de tasación definitiva de los
daños, tomando como referencia el contenido de los anteriores docu
mentos de inspección, y teniendo en cuenta los siguientes criterios:

l. Se cuantificará la producción real en dicha parcela.
2. Se determinará para cada siniestro el tanto por ciento de daños

respecto a la producción real esperada de la parcela.
3. Se establecerá el carácter de indemnizable o no del total de los

siniestros ocurridos en la parcela asegurada. de modo que si acumulados
superan el 10 por 100 de la producción real esperada. serán indemniza
bies todas las pérdidas sufridas por el cultivo.

4. En todos los casos, si los siniestros resultaran indemnizables, el
importe bruto de la indemnización correspondiente a los daños así
evaluados, se obtendrá aplicando a éstos los precios establecidos a
efectos del seguro. •

5. El importe resultante se incrementará o minorará con las
compensaciones y deducciones que. respectivamente, procedan.

El cálculo de las compensaciones y deducciones se realizará de
acuerdo con lo establecido en la Norma General de Tasadón y en la
correspondiente Norma Especifica. Si ésta no hubiera sido dictada,
dicho cálculo se efectuará de mutuo acuerdo.

Respecto a las deducciones, es preciso considerar.

Entre las deducciones por labores no realizadas, no se incluirá en
ningun caso, el coste correspondiente a la recolección y el transporte del
producto asegurado. ....

La deducción pro aprovechamIento resIdu~1 (lRd~stnal o ganader?)
del producto asegurado, se obten~rá co:n0 dlfer~ncla entre su preclO
medio en el mercado en los sIete dlas antenores a la fecha de
recole~ción del producto susceptible de aprovechamiento y el coste de
transporte en que s~ incurra.

6. Sobre el importe resultante, se aplicará la franquicia, el porcen
taje de cobertura establecido y la regla proporcional cuando proceda,
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cuantificándose de esta forma la indemnización final a percibir por el
asegurado o beneficiario.

Se hará entrega al asegurado, tomador o representante de copia del
acta, en la que éste podrá hacer constar su conformidad o disconfonni
dad con su contenido.

Decimoctava. Inspección de daños.-Comunicado el siniestro por el
tomador del seguro, el asegurado o el beneficiario, el Perito de la
agrupación deberá personarse en el lugar de los daños para realizar la
inspección en un plazo no superior a siete días a contar desde la
recepción por la Agrupación de la comunicación del siniestro.

No obstante, cuando las circunstancias excepcionales así lo requie
ran, previa autorización de ENESA y de la Dirección General de
Seguros, la Agrupación podrá ampliar los anteriores plazos en el tiempo
y forma que se determine en la autorización.

A estos efectos la Agrupación comunicará al asegurado, tomador del
seguro o persona designada al efecto en la declaración de siniestro, con
una antelación de al menos cuarenta y ocho horas, la realización de la
visita, salvo acuerdo de llevarla a cabo en un menor plazo.

Si la Agrupación no realizara la inspección en los plazos fijados, en
caso de desacuerdo, se aceptarán salvo que la Agrupación demuestre
conforme a derecho lo contrario, los criterios aportados por el asegurado
en orden a:

Ocurrencia del siniestro.
Cumplimiento de las condiciones técnicas mínimas de cultivo,

Asimismo, se considerará la estimación de cosecha realizada por el
agricultor.

Si la recepción del aviso de siniestro por parte de la Agrupación se
realizara con posterioridad a veinte días desde el acaecimtento del
mismo, la Agrupación no estará obligada a realizar la inspección
inmediata a que se refieren los párrafos anteriores.

Igualmente la Agrupación no vendrá obligada a realizar dicha
inspección en el caso de Que el siniestro ocurriese durante la recolección
o en los treinta días anteriores a la fecha prevista para el inicio de la
misma. .

Decimonovena. Clases de culrivo.-A efectos de lo establecido en el
artículo 4,° del Reglamento para la aplicación de la Ley 87/1978, sobre
Seguros Agrarios Combinados, se consideran clase unica todas las
variedades de avellana. En consecuencia el agricultor que suscriba este
seguro deberá asegurar la totalidad de las producciones asegurables que
posea dentro del ámbito de aplicación del seguro.

Vigésima. Condiciones técnicas mínimas de cufrivo.-Para la pro
ducción de este seguro se consideran condiciones técnicas minimas de
cultivo las siguientes:

a) Las prácticas culturales consideradas como imprescindibles son:

1. Mantenimiento del suelo en condiciones adecuadas para el
desarrollo del cultivo mediante laboreo tradicional por otros métodos
tales como «encespado» o aplicación de herbicidas.

2. Abonado del cultivo de acuerdo con las necesidades del mismo.
3. Eliminación de hijuelos de la base del tronco en el momento y

mediante el sistema que proceda, salvo aquellos destinados a reemplazo.
4. Control de malas hierbas con el procedimiento y en el momento

que se consideren oportunos.
5. Pliegos oportunos y suficientes, salvo causa de fuerza mayor.
6. Tratamientos fitosanitarios, en la forma y númcro necesarios

para el mantenimiento del cultivo en un estado sanitario aceptable,
7. Presencia de polinizadores adecuados, en aquellos casos de

autoincompatibilidad. Solamente se eximen del cumplimiento de esta
condición aquellas parcelas que vengan siendo polinizadas por varieda·
des de parcelas próximas.

8. Recolección en el momento adecuado.

Además de lo anteriormente indicado, y con carácter general,
cualquier otra práctica cultural que se utilice, deberá realizarse segun lo
establecido ¡;:n l:aua l:omarl:<l por d buen qu¡;:hacer dd agricuilur, todo
ello en concordancia con la producción fijada en la declaración del
seguro.

b) En todo caso el asegurado quedA obligado al cumplimiento de
cuantas normas sean dictadas, tanto sobre lucha antiparasitaria y
tratamientos integrales corno sobre medidas culturales o preventivas
respecto a plagas y enfermedades.

En caso de deficiencia en ei cumplimiento de las condiciones técnicas
mínimas de cultivo, el asegurador podrá reducir la indemnización en
proporción a la importancia de los daños derivados de la misma y el
grado de culpa del asegurado.

Vigésima primera. Normas de peritación.-Como ampliación a la
condición decimotercera de las generales de los seguros agrícolas, se
establece que la tasación de siniestros se efectuará de acuerdo con la
Norma General de Peritación aprobada por Orden de 21 de julio de
1986 (<<Boletín Oficial del Estado» del 31), y en su caso, por la Norma
Específica que pudiera establecerse a estos efectos por los Organismos
competentes.



Miércoles 15 febrero 1989

ANEXO II

TARIFA DE PRIMAS COMERCIALES DEL SEGURO (PLAN-1989)

Avellana

Tasas por cada 100 pesetas de capital asegurado

Ambilo territorial P-Comb.

08 Barcelona:
Todas las comarcas 5,28

12 CasteUón:
Todas las comarcas 2,95

17 Gerona:

Todas las comarcas 4,63

25 Lérida:
Todas las comarcas 5,56

43 Tarragona:
Todas las comarcas 2,95

BOE núm. 39

ANEJO UNICO
Relación de los proyectos de «Mecánica de la Peña. Sociedad

AnónimID~, a que hace referencia la presente Resolución:

1. Tres cambiadores de calor con destino a la Empresa ((Repsol
Petróleos, Sociedad AnónimID>.

2. Dos ~mbiadores de calor C-414 y C-415 con destino a la
Empresa ((Erttsa».

3. Una turbina «Francis~> de 1.225 Kw, con destino a la CH.
Ribera 1, de «Eléctricas Reunidas de Zaragoza, Sociedad Anónima».

4. Un calentador número 3, grupo L para la Central de Composti
Ha, ENDESA.

NOTA: Los certificados de inexistencia de producción nacional
contendrán la oportuna referencia al proyecto de que se trate. según la
relación anterior. .

Tercera.-1. Los bienes de equipo que se importen quedarán
vinculados al destino especifico determinante del beneficio que se
concede y. su utilización en fines distintos de los previstos supondrá la
pérdida automática de los beneficios aplicados, siendo exigibles los
derechos arancelarios y demás impuestos no percibidos. así como los
recargos y sanciones a que hubiere lugar.

2. A los efectos de pertinente control, serán de aplicación las
normas contenidas en la Circular número 957, de 5 de febrero de 1987,
de la Dirección General de Aduanas e Impuestos Especiales, relativo a
los despachos de mercancías con destinos especiales.

Cuarto.-En atención a lo previsto en el apartado 2 del artículo 5.° de
la Orden de referencia, y a efectos de alcanzar los objetivos mencionados
en el apartado 3 del mismo artículo, la presente Resolución será
aplicable a cuantos despachos de importación se hayan efectuado con
carácter provisional con anterioridad a la fecha de esta Resolución.

Quinto.-La presente Resolución, sin perjuicio de su publicación en
el «Boletín Oficial del EstadO» para general conocimiento. entrará en
vigor en el mismo día de su fecha.

Madrid, 27 de enero de 1989.-EI Director general, Francisco Javier
Landa Aznárez.

3697 RESOLUCJON de 27 de enero de 1989, de la Dirección
General de Seguros, por la que se inscribe en el Regis~ro de
Entidades Gestoras y Depositarias de Fondos de PenSIOnes,
a «Banesto Gestión, Entidad Gestora de Fondos de Pensio
nes, Sociedad Anónima)).

Por Resolución de fecha 9 de diciembre de 1988, de esta Direcci.ón
General se concedió la autorización administrativa previa establectda
en el artÍculo 20.1 de la Ley 8/1987, de 8 de junio, de Regu~~ción d~ los
Planes de Fondos de Pensiones, en favor de ((Banesto GestlOn, EntIdad
Gestora de Fondos de Pensiones, Sociedad Anónima».

La referida Entidad habiéndose constituido con domicilio social en
Madrid ha solicitado' su inscripción en el Registro de Entidades
Gestoras y Depositarias de Fondos de Pensiones como Entidad gestora,
presentando la documentación prevista a tal efecto en el articulo 5;°,
número 3.°, de la Orden de 7 de noviembre de 1988 «((BoletlO OfiCIal
del Estado» del 10).

3696 RESOLUCION de 27 de enero de 1989, de la Dirección
General de Seguros, por la que se inscribe en el Registro de
Entidades Gestoras y Depositarias de Fondos de Pensiones
a «Gesprofón, Entidad Gestora de Fondos de Pensiones,
Sociedad Anónima».

Por Resolución de fecha 2 de diciembre de 1988 de esta Dirección
General, se concedió la autorización administrativa previa establecida
en el artículo 20.1 de la Ley 8/1987, de 8 de junio, de Regulación de los
Planes y Fondos de Pensiones, en favor de «Gesprofón, Entidad Gestora
de Fondos de Pensiones, Sociedad Anónima». '

La referida Entidad, habiéndose constituido con domicilio social en
Madrid ha solicitado su inscripción en el Registro de Entidades Gestoras
y Depositarias de Fondos de Pensiones, como Entidad Gestora

d
presen

tando la documentación prevista a tal efecto en el artículo 5. , núme
ro 3.°, de la Orden de 7 de noviembre de 1988 «((Boletín Oficial del
Estado» del 10).

Considerando cumplimentados los requisitos establecidos en la
expresada Ley y nonnas que la desarrollan, este Centro directivo
acuerda:

Proceder a la inscripción de ((Gesprofón, Entidad Gestora de Fondos
de Pensiones, Sociedad Anónima», en el Registro establecido en el
articulo 46.1, b) del Reglamento de Planes y Fondos de Pensiones de 30
de septiembre de 1988 (<<Boletín Oficial del Estado» de 2 de noviembre)
como Entidad Gestora.

Madrid, 27 de enero de 1989.-El Director general, Guillenno Kessler
Saiz.

RESOLUCJON de 27 de enero de 1989. de la Dirección
General de Comercio Exterior, por la que se reconocen los
beneficios arancelarios establecidos por el Real Decreto
2586/1985, de 18 de diciembre, modificado por el Real
Decreto 932/1986, de 9 de mayo, a la Empresa «Mecdnica
de la Peña, Sociedad AnÓnimal).

4536

3695

El Real Decreto 2586/1985, de 18 de diciembre, modificado por el
Real Decreto 932/1986, de 9 de mayo, establece un régimen de
suspensiones y reducciones arancelarias aplicables a los bienes de
inversión que se importen con determinados fines específicos, reco·
giendo en su artículo l.0, entre otros, el de fabricación de bienes de
equipo (artículo 1, D. del Real Decreto 932/1986).

Al amparo de dicha disposición y de acuerdo con los trámites
previstos en la Orden de Presidencia del Gobierno de 19 de marzo de
1986, la Empresa «Mecánica de la Peña, Sociedad AnónimID>, encua·
drada en el sector fabricante de bienes de equipo, solicitó de este
Departamento el reconocimiento de los beneficios arancelarios estable·
cidos por el citadó Real Decreto.

Cumplidos Jos trámites reglamentarios, la Dirección General de
Industria del Ministerio de Industria y Energía ha emitido informe
favorable para la concesión del beneficio solicitado, una vez aprobados
los proyectos que se recogen en el anejo único, presentados por la
mencionada Empresa.

En consecuencia, esta Dirección General de Comercio Exterior ha
resuelto, de acuerdo con lo previsto en el artículo 3.° de la Orden de
Presidencia del Gobierno de 19 de marzo de 1986, lo siguiente:

Primero.-Las importaciones de bienes de equipo que realice la
Empresa «Mecánica de la Peña, Sociedad AnónimID>, en ejecución de los
planes y proyectos de fabricación de bienes de equipo aprobados por la
Dirección General de Industria, del Ministerio de Industria y Energía,
disfrutarán, a tenor de lo dispuesto en el Real Decreto 2586/1985, de 18
de diciembre, modificado por el Real Decreto 932/1986, de 9 de mayo,
de los siguientes beneficios arancelarios:

A) Suspensión total de los derechos aplicables a los bienes de
equipo, de acuerdo con sus caracteristicas y naturaleza, cuando se
importen de la Comunidad Económica Europea o bien de aquellos
países a los que, en virtud de las disposiciones vigentes en cada
momento, les sea de aplicación el mismo tratamiento arancelario. o
bien. .

B) Sometimiento a los derechos del Arancel de Aduanas Comunita·
rio, cuando dichos bienes de quipo se importen de terceros países,
siempre que este derecho resulte inferior al aplicable en cada momento
a los citados países según el arancel de aduanas español y de acuerdo con
las previsiones de adaptación al arancel comunitario establecidas en el
artículo 37 del Acta de Adhesión.

Segundo.-El reconocimiento de los beneficios recogidos en el
artículo anterior no prejuzg''l la inexistencia de producción nacional de
los bienes objeto de la inversión. Dichos beneficios sólo resultarán
aplicables si se acredita debidar.lente la inexistencia de fabricación
nacional mediante el certificado que en tal sentido expida el Ministerio
de Industria y Energía, el cual deberá ser presentado ante los servicios
competentes de Aduanas para la aplicación de los beneficios que se
recogen en la presente Resolución.


